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لطفاً پیش از استفاده از دستگاه، این دفترچه راهنما را با 

 دقت مطالعه کرده و آن را برای استفاده های بعدی نگهدارید.

دفترچه راهنمای

160بار صوتی  وات
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هشدار پیرامون سیم برق 

در مورد اکثر وسایل الكترونیكی توصیه می شود هر وسیله را به یك 

پریز مستقل متصل کنید. 

هر وسیله الكترونیكی را به یك پریز مستقل که هیچ انشعاب و سه 

راهی دیگری به آن متصل نشده باشد وصل کنید. 

به صفحه مشخصات فنی دفترچه راهنما مراجعه کنید.

به پریزهای دیوار سه راهی برق متصل نكنید چرا که باعث خرابی و 

و شل شدن آنها می شود همچنین سیم های طولانی، ترك خورده یا 

آسیب دیده موجب بروز خطر می شود. وجود هر یك از موارد فوق 

منجر به آتش سوزی یا شوك الكتریكی می شود. هر چند وقت یكبار

 سیم وسایل برقی را کنترل کنید و در صورت وجود علائم خرابی 

آن را از برق بكشید و دیگر آن وسیله را استفاده نكنید و تعویض 

سیم را به تعمیرکار مجرب واگذار نمائید.

نگذارید که سیم های برق پیچیده، تاشده و در مسیر زیر پا و لای در

در قرار بگیرد. 

 توجه کافی به دوشاخه ها، پریزهای دیواری و محل قرار گیری سیم

وسایل مبذول فرمایید.

برای قطع جریان اصلی برق، دوشاخه برق را از پریز بیرون بكشید. 

هنگام نصب دستگاه از اینكه دو شاخه در دسترس است اطمینان

 حاصل کنید.

اطلاعات ایمنی

 
خطر شوك الكتریكی

باز نكنید

اخطار

اخطار: به منظور کاهش شوك الكتریكی از باز کردن قاب 

(یا پشت) دستگاه خودداری کنید. هیچ قطعه قابل تعمیری 

برای کاربر وجود ندارد. برای تعمیر آن را به مرکز خدمات

بسپارید.

علامت صاعقه با نوك پیكان در داخل مثلث 

متساوی الاضلاع هشداری است به کاربر مبنی

بر وجود ولتاژ خطرناك در داخل که ممكن است 

باعث شوك الكتریكی در افراد شود.

علامت توجه در داخل مثلث متساوی الاضلاع

آگاه کردن کاربر از وجود نكات مهم ایمنی و

نگهداری است که به همراه محصول ارایه 

شده است.

هشدار: به منظور پیشگیری از آتش سوزی یا شوك الكتریكی

این دستگاه را در معرض باران یا رطوبت قرار ندهید.

هشدار: از نصب دستگاه در محل بسته نظیر کتابخانه و موارد

مشابه خودداری کنید.

اخطار: از مسدود کردن روزنه های تهویه دستگاه خودداری

کنید. دستگاه را مطابق دستورالعمل های کارخانه نصب کنید.

روزنه های روی قاب دستگاه جهت اطمینان از عملكرد صحیح 

دستگاه و جلوگیری از افزایش حرارت دستگاه تعبیه شده اند.

این روزنه ها را با قرار دادن دستگاه بر روی رختخواب، مبل،

فرش یا سطوح مشابه مسدود نكنید. این دستگاه نباید در داخل

کتابخانه و کمد نصب شود مگر آن که از تهویه مناسب مطابق

توصیه های سازنده برخوردار باشد.

1

ی
ساز

آماده 

آماده سازی 2

اخطار : دستگاه نباید در معرض آب (قطرات یا پاشیده شدن)

قرار گیرد و همچنین از قرار دادن اشیاء حاوی آب نظیر

گلدان بر روی دستگاه خودداری کنید.
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این دستگاه مجهز به باتری یا انباره ( اکومولاتور) قابل تعویض 

است. 

روش صحیح درآوردن باتری یا جدا کردن باتری از دستگاه

با معكوس نمودن مراحل نصب باتری، باتری را درآورید. برای

جلوگیری از آلودگی محیط زیست و تهدید احتمالی سلامتی انسان

یا حیوانات باتری کهنه را به طرز صحیح معدوم کرده و یا در 

ظرف بازیافت قرار دهید. از قرار دادن باتری کهنه در کنار سایر

زباله ها خودداری کنید. توصیه می شود آن را در چرخه بازیافت

محل قرار دهید.

از قرار دادن باتری در معرض نور آفتاب، آتش و حرارت بیش از

حد خودداری کنید.

معدوم نمودن دستگاه قدیمی

  European Directive 2002/96/EC

1. علامت سطل زباله چرخ دار داری ضربدر

یعنی که این محصول تحت پوشش قوانین

است.

2. تمامی لوازم برقی و الكترونیكی باید جدا از

زباله های عادی معدوم شده و در جایگاه های

مخصوص تعیین شده توسط شهرداری قرار

گیرند.

3. این نحوه صحیح معدوم نمودن به حفظ

محیط زیست و سلامتی انسان کمك می کند.

4. برای اطلاع از جزئیات بیشتر پیرامون معدوم

نمودن وسایل قدیمی لطفاً با اداره بازیافت منطقه

خود یا فروشگاهی که محصول را از آنجا 

خریداری کرده اید مشورت نمایید.

معدوم نمودن باتری های کهنه

1. وقتی نماد سطل زباله چرخدار به باتری دستگاه

الصاق شود بدان معناست که باتری تحت پوشش

قوانین                                              است.

2. این نماد ممكن است با نماد مواد شیمیایی جیوه

(      )، کادمیوم (      ) یا سرب (     ) همراه باشد

/0 درصد جیوه، 0005البته اگر باتری حاوی بیش از 

004 /0 درصد سرب باشد.0/002  درصد کادمیوم یا 

3. تمامی باتری ها باید جدا از زباله های عادی

و توسط سازمان بازیافت جمع آوری شوند.

4. جمع آوری صحیح باتری به پیشگیری از آلودگی

محیط زیست، سلامتی انسان و حیوانات کمك

می کند.

5. برای اطلاع از جزئیات بیشتر پیرامون معدوم 

نمودن باتری های کهنه با سازمان بازیافت منطقه

خود تماس بگیرید.

1

ی
ساز

آماده 

3آماده سازی



                                           الكترونیكس اعلام می دارد                                           بدین وسیله شرکت ال جی

که این دستگاه مطابق با شرایط لازم و سایر معاهدات 

مربوطه قوانین زیر است:

فقط مصرف داخل منزل

RFبیانیه تشعشع

20این دستگاه باید در حداقل فاصله  سانتیمتری میان

رادیاتور و بدن شما نصب و استفاده شود.

    
  

دفتر تماس برای اطلاع از شرایط تطابق:

توجه داشته باشید آدرس فوق، مرکز تماس مشتریان

نیست. برای استفاده از اطلاعات خدمات مشتریان به

پشت کارت ضمانت دستگاه مراجعه نمایید.

LG Electronics Inc.  
EU Representative, Krijgsman 1, 
1186 DM Amstelveen, The Netherlands

اطلاعیه اتحادیه اروپا 

1

ی
ساز

آماده 

آماده سازی 4

Directive 1999/5/EC, 2004/108/EC, 2006/95/EC, 

                                 .2009/125/EC, 2011/65/EUм

برای DoC اینجا کلیک کنید.
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3

4

5

5فهرست

USB 

فهرست

1    آماده سازی

2     اطلاعات ایمنی

6     قابلیت های خاص

6     - خاموش شدن خودکار

6     - ورودی دستگاه سیار

6     - تنظیم آسان بلندگو

 -     6

6     مقدمه

6     - علائم به کار رفته در این دفترچه

6     لوازم جانبی

7     دستگاه کنترل از راه دور

8     پانل جلو

8     پانل پشت

9     نصب دستگاه اصلی برروی دیوار

2     اتصالات
    اتصال دستگاه اختیاری11

    - اتصال به ورودی دستگاه سیار11

    - اتصال ورودی اپتیكال11

    - اتصال 12

    - فایل قابل پخش12

    - دستگاه های         سازگار12

    - شرایط دستگاه12

3     عملكرد
    عملكردهای اصلی13

    - عملكرد13

    سایر عملكردها13

    - کنترل دامنه دینامیك13

    - همزمانی صدا و تصویر13

    - نمایش فایل و منبع ورودی13

    - قطع موقت صدا13

    - روشن شدن / خاموش شدن خودکار14

    - خاموش شدن خودکار14

    - تنظیم تایمر خاموش14

    - دیمر14

15 -    

    استفاده از فن آوری بلوتوث16

    گوش کردن به موسیقی ذخیره شده در دستگاه17

        بلوتوث

    تنظیم صدا18

    - تنظیم حالت فراگیر18

    - وصل / قطع خودکار صدا18

    - کنترل تلویزیون با استفاده از دستگاه کنترل از19

راه دور ارائه شده

4     عیب یابی
    عیب یابی20

5     ضمیمه

    مشخصات فنی21

    علائم تجاری و امتیازها22

22    نگهداری

    - حمل دستگاه22

1     شروع به کار
2     اطلاعات ایمنی

6     قابلیت های بی نظیر

6     - خاموش شدن خودکار

6     - ورودی دستگاه سیار

6     - تنظیم آسان بلندگو

6     - همزمانی صدای ال جی

6     مقدمه

6     - علائم به کار رفته در این دفترچه

6     لوازم جانبی

7     دستگاه کنترل از راه دور

8     پانل جلو

8     پانل پشت

9     نصب دستگاه اصلی برروی دیوار

2     اتصالات

    اتصال دستگاه اختیاری11

    - اتصال دستگاه سیار11

    - اتصال ورودی اپتیكال11

    - اتصال 12

    - فایل قابل پخش12

    - دستگاه های           سازگار12

    - شرایط دستگاه12
USB 

USB 

3     عملكرد

    عملكردهای اصلی13

    - عملكرد13

    سایر عملكردها13

    - کنترل دامنه دینامیك13

    - همزمانی صدا و تصویر13

    - نمایش فایل و منبع ورودی13

    - قطع موقت صدا13

    - روشن شدن / خاموش شدن خودکار14

    - خاموش شدن خودکار14

    - تنظیم تایمر خاموش14

    - دیمر14

    - همزمانی صدای ال جی15

    استفاده از فن آوری بلوتوث16

    گوش کردن به موسیقی ذخیره شده در دستگاه17

        بلوتوث

    تنظیم صدا18

    - تنظیم حالت فراگیر18

    - وصل / قطع خودکار صدا18

    کنترل تلویزیون با استفاده از دستگاه کنترل از19

راه دور ارائه شده

4     عیب یابی

    عیب یابی20

5     ضمیمه

    مشخصات فنی21

    علائم تجاری و امتیازها22

    نگهداری22

USB 

LG SOUND Sync

LG SOUND Sync



DVD 
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1

ی
ساز

آماده 

آماده سازی 6

قابلیت های خاص

خاموش شدن خودکار

این دستگاه از عملكرد خاموش شدن خودکار به منظور

صرفه جویی در مصرف برق پشتیبانی می کند.

ورودی دستگاه سیار

با استفاده از این ورودی می توانید به ترانه های دستگاه

سیار (دستگاه پخش         ، نوت بوك، غیره) گوش

کنید.

تنظیم آسان بلندگو

شما می توانید صدای تلویزیون،         یا دستگاه

دیجیتال را به صورت شفاف در حالت 2/1 یا دوکاناله

گوش کنید.

با این قابلیت شما می توانید به کمك دستگاه کنترل از

راه دور تلویزیون ال جی که با 

سازگار است، میزان صدای این دستگاه را کنترل کنید.

مقدمه

علائم به کار رفته در این دفترچه

بیانگر نكات خاص و قابلیت های عملكرد دستگاه است.

بیانگر نكاتی برای استفاده آسانتر است.

بیانگر اخطارهایی به منظور پیشگیری از آسیب ناشی

از کاربرد نادرست است.

لوازم جانبی

لطفاً لوازم جانبی ارائه شده را بررسی نمایید.

LG SOUND Sync

LG SOUND Sync

توجه

نكته

اخطار

دستگاه کنترل (1)                     باتری ها (2)

براکت دیواری (1)             ماکت نصب دیواری (1)

کابل اپتیكال (1)                 بست کابل (2)
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AAA

USB 

OPTICAL

MUTE 

-/+ VOL

AUTO POWER

AV SYNC

INFO

REPEAT

1

ی
ساز

آماده 

7

1

2

3

4

نصب باتری

درپوش باتری واقع در پشت دستگاه کنترل

را برداشته و دو عدد باتری (سایز          )

با رعایت قطب صحیح      و      در محل

قرار دهید.

1

( )POWER خاموش می کند.: دستگاه را روشن یا
دستگاه کنترل از راه دور

FUNCTION.منبع ورودی را تغییر می دهد :

        : پوشه فایل های                   را جستجو

می کند. وقتی         حاوی فایل های                    در

متعدد باشد، پخش می شود، برای انتخابپوشه های

پوشه مورد نظر برای پخش دکمه

               : منبع ورودی را مستقیماً به اپتیكال تغییر

می دهد.

                     : صدا را  قطع می کند.

      : صدای بلندگو را تنظیم می کند.

را فشار دهید.

MP3/WMA >/
>

MP3/WMA

FOLDER

.  .  .  .  .  .  ..  .  .  .  .  .  .

2 .  .  .  .  .  .  ..  .  .  .  .  .  .
: با این عملكرد دستگاه به طور خودکار

روشن می شود.

: صدا و تصویر را همزمان می کند.

: اطلاعات منبع ورودی یا فایل را نشان می دهد.

: فایل را به طور تصافی یا مكرر پخش می کند.

( پرش/ جستجو) : /

II

- پرش سریع روبه جلو یا رو به عقب

- جستجوی یك قسمت از فایل

: پخش را آغاز یا متوقف می کند.

: یك جلوه صوتی انتخاب می کند.

/

: پخش را متوقف می کند.

SOUND EFFECT

AUTO VOLUMEحالت صدای خودکار را فعال و :

غیر فعال می کند.

: این دکمه برای هر عملكردی امكان پذیر نیست.

3 .  .  .  .  .  .  ..  .  .  .  .  .  .
دکمه های اعداد 0 تا 9 : فایل های شماره بندی شده را

انتخاب می کند.

: عملكرد         ( کنترل دامنه دینامیك) را تنظیم 

می کند.

  : دستگاه را برای خاموش شدن در زمان مقرر 

تنظیم  می کند.

19دکمه های کنترل تلویزیون: به صفحه  مراجعه شود.

DRC

SLEEP

DRC

4 .  .  .  .  .  .  ..  .  .  .  .  .  .

آماده سازی



USB 

 USB 
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1

ی
ساز

آماده 

آماده سازی 8

پانل جلو

1

احتیاط هنگام استفاده از دکمه های لمسی 

با دست های تمیز و خشك دکمه ها را لمس کنید.

- در محیط های مرطوب پیش از استفاده، رطوبت

روی دکمه های لمسی را پاك کنید.

هنگام لمس دکمه ها نیازی به اعمال زور نیست.

- فشار بیش از حد موجب معیوب شدن حس گر

دکمه های لمسی می شود.

برای عملكرد صحیح، دکمه مورد نظر را لمس کنید.

از تماس اشیاء هادی نظیر فلزات با دکمه های لمسی

اجتناب کنید. در غیر این صورت باعث معیوب شدن

می شود.

اخطار

2 3 4 5

6 7 8 6

پانل پشت

12

1

2

ورودی اپتیكال 1/2 ورودی دستگاه سیار

توجه

برای اتصال        با استفاده از انگشت، درب

را باز کنید. USB 

(پخش/ مكث)

(توقف )

(عملكرد)

برای انتخاب سایر عملكردها این دکمه را 

چندین بار فشار دهید.

بلندگوها

صفحه نمایش

درگاه

F

(انتظار/ روشن) / I 1

-/+ (صدا)2

صدای بلندگو را تنظیم می کند.
3

4

5

6

7

8



 

Wall Mount Bracket Installation Template

Hilti HUD-1 6 x 30
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1

ی
ساز

آماده 

9 آماده سازی

نصب دستگاه اصلی 

بر روی دیوار

شما می توانید دستگاه اصلی را بر روی دیوار نصب کنید.

پیچ ها و براکت ها را اماده کنید.

دستگاه

ماکت نصببراکت دیواری
 براکت دیواری

تلویزیون

1. لبه پایین تلویزیون مربوط به ماکت نصب براکت

دیواری را با پایین تلویزیون منطبق کرده و آن را 

به موقعیت وصل کنید.

2. وقتی آن را بر روی دیوار (سیمانی) نصب می کنید، از

رولپلاك (ارائه نشده) استفاده کنید. باید سوراخ هایی را

ایجاد کنید. برای انجام سوراخ کاری یك صفحه راهنما

(ماکت نصب براکت دیواری) ارائه شده است. برای 

بررسی محل سوراخ کاری از صفحه استفاده کنید.

پیچ ها و رولپلاك ها ارائه نشده اند. ما توصیه

می کنیم برای نصب از        (                        )

استفاده کنید. لطفاً آن را خریداری کنید.

توجه
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آماده 

آماده سازی 10

3. ماکت نصب دیواری را بردارید.

4. مطابق شكل زیر، پیچ ها ( ارائه نشده) را ببندید.

5. مطابق شكل زیر، دستگاه اصلی را بر روی براکت

آویزان کنید.

دستگاه را وارونه نصب نكنید. چرا که دستگاه

آسیب دیده و یا موجب آسیب جانی می شود.

از آویزان کردن بر روی دستگاه نصب شده

و وارد کردن هر گونه ضربه به آن خودداری 

کنید.

دستگاه را بر روی دیوار محكم کنید تا نیفتد.

در صورت افتادن علاوه بر آسیب جانی موجب

خرابی دستگاه می شود.

پس از نصب بر روی دیوار مطمئن شوید که

کابل های آن در دسترس کودکان نیستند. در

صورت کشیده شدن کابل ها دستگاه خواهد افتاد.

اخطار

توجه

مطابق شكل زیر، دستگاه را از براکت جدا کنید.



MP3 player, etc...

PORT. IN 

PORTABLE FUNCTION

 OPTICAL IN 2 

DVD 

 OPTICAL 1

OPTICAL
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11 اتصالات

اتصال دستگاه اختیاری

اتصال به ورودی دستگاه سیار

گوش کردن به موسیقی دستگاه پخش سیار

از این دستگاه می توان برای پخش موسیقی انواع دستگاه

سیار یا دستگاه های جانبی استفاده کرد.

1. دستگاه پخش سیار را به کانكتور

دستگاه وصل کنید.

2. با فشار دکمه     دستگاه را روشن کنید.

3. با فشار دکمه                    عملكرد                    را

انتخاب کنید.

4. دستگاه پخش سیار یا دستگاه جانبی را روشن کرده

و پخش را آغاز کنید.

به جك خروجی اپتیكال 

دیجیتال دستگاه جانبی

اتصال ورودی اپتیكال
خروجی اپتیكال دستگاه جانبی را به کانكتور

یا                         وصل کنید. OPTICAL IN 1 

تنظیم آسان بلندگو
به صدای تلویزیون،         یا دستگاه دیجیتال در حالت

بلنگوی 2/1 یا 2 کاناله گوش کنید.

1. جك                    یا                     واقع در پشت

دستگاه را به جك خروجی اپتیكال تلویزیون ( یا دستگاه

دیجیتال، غیره) وصل کنید.

2. با فشار دکمه                 منبع ورودی 

یا                    را به طور مستقیم انتخاب کنید.

3. صدا را به صورت بلندگوی 2/1 یا 2 کاناله گوش

کنید.

4. برای خروج از اپتیكال دکمه                را چند بار

فشار دهید.

به عملكرد قبلی باز می گردد.

 OPTICAL 2 

 OPTICAL 1

 OPTICAL 2 

OPTICAL

 

نكته 

با فشار دکمه                بر روی دستگاه کنترل از 

راه دور، حتی اگر دستگاه خاموش باشد روشن

شده و عملكرد اپتیكال را به طور مستقیم انتخاب

می کند.

OPTICAL



USB 

MP3/WMA 

WMA

DRM

MP3 

 USB1.1

USB 

 back up

exFAT 

HDD

USB hub
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اتصالات 12

اتصال

دستگاه حافظه        را در درگاه         دستگاه قرار دهید.

درآوردن دستگاه         از دستگاه

1. حالت عملكرد دیگری را انتخاب کرده یا دکمه

بر روی دستگاه کنترل و یا دکمه      بر روی دستگاه

دوبار فشار دهید.

2. دستگاه         را از دستگاه جدا کنید.

فایل قابل پخش

شرایط فایل 

سازگاری فایل                  با این دستگاه منوط به

شرایط زیر است:

48فرکانس نمونه: بین  تا  کیلوهرتز (       )، بین 32

48  تا  کیلوهرتز (         )32

320میزان بیت : بین  تا  کیلو بیت در ثانیه (        )، 32

192بین  تا  کیلو بیت در ثانیه (         ) 40

999حداکثر فایل ها : کمتر از 

پسوند فایل ها : 

فایل محافظت شده توسط          (مدیریت حقوق 

با این دستگاه قابل پخش نیست.دیجیتال)

USB USB 

USB 

USB 

MP3/WMA 

WMA

mp3/.wma

دستگاه های           سازگار
 دستگاه پخش        : پخش        نوع فلش

درایو فلش        : دستگاه هایی که از             پشتیبانی 

می کنند.

عملكرد         این دستگاه از برخی دستگاه های         

پشتیبانی نمی کند.

شرایط دستگاه 

دستگاه هایی که هنگام اتصال به رایانه به نصب برنامه

نیاز دارند پشتیبانی نمی شوند.

دستگاه        را در هنگام کار بیرون نكشید.

دستگاه        دارای ظرفیت زیاد، در هنگام جستجو مدت

زمان زیادی را صرف می کند.

به منظور پیشگیری از بین اطلاعات، نسخه پشتیبان

(               ) تهیه کنید.

1000در صورتی که تعداد کل فایل ها بیش از  باشد، این

دستگاه پشتیبانی نمی کند.

درگاه        این دستگاه قابل اتصال به رایانه نیست.

از این دستگاه نمی توان به عنوان دستگاه ذخیره استفاده

کرد.

سیستم فایل           در این دستگاه پشتیبانی نمی شود.

با توجه به دستگاه، ممكن است موارد زیر توسط دستگاه

قابل شناسایی نباشند.

-          جانبی

- دستگاه های قفل شده

- دستگاه         نوع سخت

-

- استفاده از کابل افزایش طول

MP3 

USB 

USB USB 

USB 

USB 

USB 

USB 

USB 

USB 



USB 

FUNCTION

 

 

 

DRC 

[DRC ON]

DRC

AV SYNC

USB 

OPTICAL IN 1/2 

INFO

 MP3/ WMA 

MUTE  
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عملكرد

13 عملكرد

عملكردهای اصلی

عملكرد
1. دستگاه         را به درگاه         وصل کنید.

2. با فشار دکمه                   عملكرد         را انتخاب کنید.

3. با فشار       یا        فایل مورد نظر را جهت پخش

انتخاب کنید.

برای

توقف

پخش

مكث

پرش به فایل

بعدی / قبلی

جستجوی یك 

قسمت از فایل

پخش مكرر

یا اتفاقی

انتخاب مستقیم

فایل

از سرگیری

پخش

انجام دهید

دکمه       را فشار دهید.

در هنگام پخش دکمه        را فشار دهید.

در هنگام پخش، برای حرکت به فایل

بعدی یا بازگشت به ابتدای فایل فعلی

دکمه         یا         را فشار دهید.

برای بازگشت به فایل قبلی دکمه

را فشار دهید.

در هنگام پخش در محل مورد نظر

برای شنیدن دکمه       /         را فشار

داده و نگه دارید.

دکمه                برروی دستگاه کنترل

از راه دور را چندین بار فشار داده،

صفحه نمایش به ترتیب زیر تغییر

می کند. 

برای حرکت به فایل مورد نظر از

دکمه های اعداد صفر تا 9 بر روی 

دستگاه کنترل از راه دور استفاده

کنید.

وقتی شما عملكرد را تغییر داده و

دستگاه را خاموش می کنید، دستگاه

آن محل را ذخیره می کند.

با درآوردن دوشاخه از پریز یا خارج کردن دستگاه

          ، محل از سرگیری پخش حذف می شود.

سایر عملكردها

(کنترل دامنه دینامیك)
وقتی میزان صدا کم است، صدا را شفاف می کند. 

(فقط دالبی دیجیتال). با استفاده از         گزینه 

را انتخاب کنید.

هنگام دریافت سیگنال های صوتی از تلویزیون ممكن 

است صدا و تصویر هماهنگ نباشد. در چنین مواقعی

این عملكرد زمان تاخیر را تنظیم می کند.

1. دکمه                 را فشار دهید. 

2. برای حرکت رو به بالا یا پایین مقادیر تاخیر از 

دکمه               استفاده کنید. مقادیر تاخیر بین صفر 

300تا  میلی ثانیه است.

نمایش فایل و منبع ورودی

شما می توانید با فشار دکمه          در حالت

و                            اطلاعات گوناگونی را نمایش دهید.

           :                     حاوی اطلاعات فایل.

: فرمت صوتی، کانال صوتی.

قطع موقت صدا
برای قطع موقت صدا دکمه                  را فشار دهید.

شما می توانید برای مواردی چون پاسخگویی به تلفن

از این عملكرد استفاده نمایید، عبارت         در صفحه

نمایش نشان داده می شود.

برای لغو این عملكرد دکمه                 برروی دستگاه

کنترل از راه دور را دوباره فشار داده یا میزان صدا

را تغییر دهید.

/

USB 

OPTICAL IN 1/2 

MUTE  

USB USB 

USB 

II/.دکمه         را فشار دهید

II/

REPEAT

USB 

توجه

RPT 1  RPT DIR (Directory)  
RPT ALL  RANDOM  OFF. 

همزمانی صدا و تصویر



DVD 

AUTO POWER

AUTO POWER ON 

AUTO POWER OFF

LG Sound Sync 

 “SLEEP 10” 

 

SLEEP
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عملكرد

عملكرد 14

 

روشن / خاموش شدن خودکار
بیش از استفاده از این عملكرد، مطمئن شوید که 

انتخاب شده و عملكرد                       

  فعال است.

این عملكرد به طور خودکار دستگاه را در هنگام روشن

/ خاموش کردن دستگاه جانبی (تلویزیون، دستگاه پخش

           ، دستگاه پخش بلو ری، غیره) متصل به این

دستگاه از طریق کابل اپتیكال را روشن / خاموش می کند.

وقتی این عملكرد را فعال می کنید، عملكرد اپتیكال به طور

مستقیم انتخاب می شود و مهم نیست که پیش از خاموش

شدن آن چه عملكردی انتخاب شده بوده است. 

با هربار فشار دکمه                         ، این عملكرد روشن

یا خاموش می شود.

عملكردصفحه نمایش

عملكرد 

فعال است.

این عملكرد به منظور خاموش شدن دستگاه پس

از 1 دقیقه از غیرفعال بودن آن، طراحی شده 

است.

در صورتی که دستگاه جانبی را با کابل اپتیكال 

وصل نكرده باشید یا سیگنال صدای دیجیتال وارد

این دستگاه نشود، در صورت فعال بودن این

عملكرد، دستگاه پس از 1 دقیقه خاموش می شود.

با توجه به دستگاه متصل شده از طریق کابل

اپتیكال، این عملكرد ممكن است کار نكند.

به محض فعال شدن این عملكرد، دستگاه در دفعه

بعدی که روشن شود به طور خودکار حالت

اپتیكال آغاز می شود، و مهم نیست که شما چه

عملكردی را انتخاب کرده اید.

اگر دستگاه را به طور مستقیم خاموش کنید، 

روشن شدن دستگاه از طریق این عملكرد امكان

پذیر نیست.

این عملكرد در حالت                           (بی سیم)

امكان پذیر نیست.

خاموش شدن خودکار
25در صورتی که دستگاه مدت  دقیقه مورد استفاده

قرار نگیرد و هیچ دستگاه جانبی به آن وصل نباشد، به

منظور صرفه جویی در مصرف برق این دستگاه خود به

خود خاموش می شود.

در صورتی که دستگاه جانبی یا سایر دستگاه ها از 

طریق ورودی آنالوگ به این دستگاه وصل باشند، پس

از گذشت 6 ساعت همین اتفاق خواهد افتاد.

در صورتی که عملكرد روشن شدن خودکار را تنظیم

کرده باشید، این دستگاه به طور خودکار روشن خواهد

شد.

تنظیم تایمر خاموش

180برای انتخاب زمان تاخیر بین  تا  دقیقه دکمه  10

              را یك یا چندین بار فشار دهید. 

برای بررسی زمان باقی مانده دکمه             را فشار

دهید.

برای لغو عملكرد تایمر خاموش دکمه             را چندین

بار فشار دهید تا عبارت                     نمایان شود و 

سپس هنگامی که عبارت                    نمایان است

دکمه              را یك بار دیگر فشار دهید.

شما می توانید پیش از خاموش شدن دستگاه زمان

باقیمانده را بررسی کنید.

دکمه             را فشار دهید. زمان باقیمانده در 

صفحه نمایش نشان داده می شود.

دیمر
دکمه             را یك بار فشار دهید. صفحه نمایش

نیمه تاریك می شود. برای لغو دیمر دکمه             را

چندین بار فشار دهید تا عملكرد خاموش شود.
SLEEP

SLEEP

توجه

SLEEP

SLEEP

SLEEP

 “SLEEP 10” 

SLEEP

 OPTICAL IN

AUTO POWER

AUTO POWER

عملكرد 

غیر فعال است.

AUTO POWER

توجه

این عملكرد به منظور خاموش شدن دستگاه پس

از 1 دقیقه از غیرفعال بودن آن، طراحی شده 

است.

در صورتی که دستگاه جانبی را با کابل اپتیكال 

وصل نكرده باشید یا سیگنال صدای دیجیتال وارد

این دستگاه نشود، در صورت فعال بودن این

عملكرد، دستگاه پس از 1 دقیقه خاموش می شود.

با توجه بهدستگاه متصل شده از طریق کابل

اپتیكال، این عملكرد ممكن است کار نكند.

به محض فعال شدن این عملكرد، دستگاه در دفعه

بعدی که روشن شود به طور خودکار حالت

اپتیكال آغاز می شود، و مهم نیست که شما چه

عملكردی را انتخاب کرده اید.

اگر دستگاه را به طور مستقیم خاموش کنید، 

روشن شدن دستگاه از طریق این عملكرد امكان

پذیر نیست.

این عملكرد در حالت                             (بی سیم)

امكان پذیر نیست.

توجه



LG Sound Sync

 LG Sound Sync 

 OPTICAL 2 

 "LG OPT" 

AUTO POWER 
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15 عملكرد

اتصال با سیم

1. با استفاده از کابل دیجیتال اپتیكال، تلویزیون ال جی 

خود را به این دستگاه وصل کنید.

کابل دیجیتال اپتیكال

2. با مراجعه به دفترچه راهنمای تلویزیون، عملكرد

                    (اپتیكال) را تنظیم کنید.

3. دستگاه را روشن کنید.

4. عملكرد                    یا                   را انتخاب کنید.

اگر ارتباط بین این دستگاه و تلویزیون برقرار باشد عبارت

                  برروی صفحه نمایان می شود.

با توجه به تلویزیون زمان خاموش شدن این دستگاه در

هنگامی که عملكرد                            را در حالت روشن

قرار می دهید، متفاوت است.

شما می توانید با استفاده از دستگاه کنترل تلویزیون 

برخی از عملكردهای این دستگاه را با استفاده از 

                          کنترل کنید. این عملكرد با تلویزیون

ال جی که از عملكرد 

پشتیبانی می کند سازگار است. از وجود آرم 

                         برروی تلویزیون مطمئن شوید.

عملكردهای قابل کنترل از طریق دستگاه کنترل تلویزیون

ال جی عبارتند از : کم / زیاد کردن صدا، قطع صدا.

برای اطلاع از جزئیات بیشتر پیرامون

به دفترچه راهنمای تلویزیون مراجعه کنید.

با توجه به قابلیت های دستگاه تان یكی از اتصالات زیر

را برقرار کنید.

هنگام استفاده از                           ، همچنین  

می توانید از دستگاه کنترل از راه دور همین

دستگاه استفاده نمایید. اگر از دستگاه کنترل

تلویزیون دوباره استفاده کنید، دستگاه با تلویزیون

منطبق می شود.

در صورت ناموفق بودن ارتباط، از وضعیت تلویزیون

و روشن بودن آن مطمئن شوید.

در شرایط زیر و با استفاده از 

از شرایط دستگاه و وضعیت ارتباط مطمئن شوید.

- دستگاه را خاموش کنید.

- عملكرد دیگری را انتخاب کنید.

- کابل صدای دیجیتال اپتیكال را جدا کنید.

- ارتباط بی سیم بر اثر تداخل یا افزایش فاصله

قطع شده است.

 OPTICAL 1 

توجه

 LG Sound Sync 

 LG Sound Sync 

 LG Sound Sync 

 LG Sound Sync 

توجه

 LG Sound Sync 

 LG Sound Sync 



LG Sound Sync 

 LG TV 

"PAIRED" 
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PDA 

استفاده از فن آوری

 عبارت است از فن آوری ارتباطی بی سیم که

برای اتصال دامنه کوتاه به کار می رود.

10برد آن  متر است.

(چنانچه امواج الكترونیكی دیگری در فضا باشد و یا شما

اتصال                   را در اتاق دیگری برقرار کرده باشید

ممكن است صدا قطع و وصل شود).

اتصال دستگاه های شخصی با فن آوری بی سیم 

هیچ هزینه ای را در برنمی گیرد. گوشی همراه 

مجهز به فن آوری بی سیم                    در صورتی که 

ارتباط فن آوری بی سیم                    برقرار شده باشد 

از طریق               عمل می کند. 

دستگاه های موجود : گوشی همراه،        ، لپ تاپ،

(این دستگاه گوشی های استریو را پشتیبانی می کند.)

مشخصات  بلوتوث

به منظور استفاده از فن آوری بی سیم بلوتوث، 

دستگاه ها باید قادر به تفسیر مشخصه های خاصی باشند. 

این دستگاه با مشخصات زیر سازگار است.

درمورد بلوتوث

Cascade

Bluetooth

Bluetooth

Bluetooth

Bluetooth

Bluetooth

Bluetooth

3

عملكرد

عملكرد 16

( مشخصه پخش صدای پیشرفته) A2DP

با اتصال بی سیم

1. با مراجعه به دفترچه راهنمای تلویزیون، عملكرد

                          (بی سیم) را راه اندازی کنید.

2. دستگاه را روشن کنید.

3. عملكرد             را انتخاب کنید.

اگر ارتباط بین این دستگاه و تلویزیون برقرار شود 

مدت 3 ثانیه عبارت                در صفحه نمایش نمایان

می شود و سپس عبارت            بر روی صفحه

نمایان می گردد.

 LG TV 

 
به محض انتخاب عملكرد             ، دستگاه به طور

خودکار به تلویزیونی که آخرین بار متصل کرده

بودید، وصل می شود.

 LG TV 

توجه



FUNCTION

 “LG SOUND BAR”
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 •

 •

 •

 •

 •

 •

BT READY  •

 •

 •

 •

در صورت تداخل امواج الكترونیكی سایر دستگاه ها

ممكن است صدا قطع شود.

شما نمی توانید قطعه بلوتوث این دستگاه را کنترل

کنید.

عملكرد تطبیق فقط با یك دستگاه بلوتوث امكان

پذیر است و تطبیق چند جانبه پشتیبانی نمی شود.

10علیرغم فاصله مجاز کمتر از  متر بین بلوتوث

و دستگاه، چنانچه مانعی بین این دو وجود داشته

باشد ارتباط برقرار نخواهد شد.

بسته به نوع دستگاه، ممكن است شما نتوانید از

عملكرد بلوتوث استفاده کنید.

شما می توانید با استفاده از گوشی همراه،          ،

استفاده کنید.نوت بوك، غیره از سیستم بی سیم

وقتی بلوتوث متصل نباشد، عبارت

در صفحه نمایش نمایان می شود.

چنانچه دستگاه هایی نظیر تجهیزات پزشكی،

مایكروویو یا دستگاه های شبكه بی سیم از فرکانس

مشابه دستگاه بلوتوث استفاده کنند، ارتباط قطع

خواهد شد.

چنانچه فردی مابین دستگاه بلوتوث و دستگاه

پخش قرار گیرد ارتباط قطع خواهد شد.

چنانچه فاصله مابین بلوتوث و دستگاه بیشتر از

حد مجاز شود، کیفیت صدا کمتر و کمتر شده و

در نهایت با فراتر رفتن از دامنه ارتباطی، ارتباط

بین بلوتوث و دستگاه قطع خواهد شد.

دستگاه مجهز به فن آوری بی سیم بلوتوث در

10صورتی که خاموش شود و یا فاصله بیش از 

متر شود، ارتباط قطع خواهد شد.

 •

 •

توجه

 " " BT READY

 0000

LED 

 PAIRED

گوش کردن به موسیقی ذخیره شده

در دستگاه بلوتوث

منطبق کردن این دستگاه و دستگاه بلوتوث

پیش از شروع مرحله انطباق، از روشن بودن عملكرد

بلوتوث در دستگاه بلوتوث تان اطمینان حاصل کنید. 

به دفترچه راهنمای دستگاه بلوتوث تان مراجعه کنید. 

به محض برقراری انطباق، دیگر نیازی به انطباق مجدد

نیست.

1. با استفاده از دکمه ی                      عملكرد 

 بلوتوث را انتخاب کنید.

عبارت      و سپس                    در صفحه نمایش نمایان

می شود.

2. دستگاه بلوتوث را راه انداخته و عملكرد انطباق را

انجام دهید. هنگام جستجو برای این دستگاه مجهز به

بلوتوث، فهرستی از دستگاه های یافت شده در نمایشگر

دستگاه بلوتوث نمایان می شود و این بستگی به نوع

دستگاه بلوتوث دارد. دستگاه شما با نام     

شناسایی می شود.

3. پین کد را وارد کنید. 

پین کد عبارت است از           .

4. وقتی این دستگاه با موفقیت با دستگاه بلوتوث شما

منطبق شود، چراغ         بلوتوث این دستگاه روشن

شده و عبارت                 نمایان می شود.

توجه
بسته به نوع دستگاه بلوتوث ، برخی دستگاه ها 

دارای روش انطباق متفاوتی هستند.

 " " BT

5. گوش کردن به موسیقی

برای پخش موسیقی ذخیره شده در دستگاه بلوتوث، 

به راهنمای دستگاه بلوتوث تان مراجعه کنید.

3

عملكرد

17 عملكرد

وقتی عملكرد بلوتوث را دوباره فعال می کنید، دستگاه

بلوتوث را باید دوباره به این دستگاه وصل کنید.

وقتی پس از تغییر به سایر حالت ها، دوباره عملكرد

بلوتوث را انتخاب می کنید، این دستگاه به طور 

خودکار دستگاه بلوتوث را وصل می کند.

 •



CLRVOICE 

NIGHT 

UPSCALER 

MP3 

AUTO VOLUME
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3

عملكرد

عملكرد 18

SOUND EFFECT

 •

 •

تنظیم صدا

تنظیم حالت فراگیر

این سیستم دارای یك تعداد جلوه صوتی فراگیر از قبل

تنظیم شده است. شما می توانید با استفاده از 

             حالت صدای دلخواه را انتخاب کنید.

هنگامی که اطلاعات جلوه صوتی نمایان است با استفاده

بسته به منابع صوتی و جلوه های صوتی عناوین نمایان

شده برای اکولایزر ممكن است متفاوت باشند.

در برخی از حالت های سوراند، برخی بلندگوها

هیچ صدایی ایجاد نكرده یا صدای کمی خلق

می کنند. بستگی به حالت سوراند و منبع صدا دارد

و ایراد محسوب نمی شود.

بعد از تغییر ورودی ممكن است نیاز به بازنشانی

حالت سوراند باشد. گاهی اوقات حتی پس از

تغییر فایل صوتی چنین چیزی لازم است.

توجه

وصل/ قطع خودکار صدا
این دستگاه از عملكرد صدای خودکار که به طور خودکار

میزان صدا را تنظیم می کند، پشتیبانی می نماید.

وقتی صدای خروجی خیلی کم یا زیاد باشد، دکمه

               بر روی دستگاه کنترل از راه دور

را فشار دهید. بدین ترتیب از صدا با میزان مناسب

بهره مند خواهید شد.

برای لغو این عملكرد، همین دکمه را دوباره فشار دهید.

NATURAL 

BYPASS

BASS

CLRVOICE

GAME

NIGHT

UPSCALER

LOUDNESS

3D SOUND

توضیحبر روی نمایشگر

می توانید از صدای طبیعی 

بهره مند شوید.

از صدا بدون استفاده از جلوه

اکولایزر بهره مند شوید.

در هنگام پخش، صدای زیر ،

بم و جلوه صدای فراگیر را تقویت

می کند.

                  عبارت است از

صدای شفاف. این برنامه با

افزایش کیفیت صدای افراد،
صدا را شفاف می کند.

            عبارت است از اکولایزر

بازی. در هنگام انجام بازی های

رایانه ای از صدای مجازی
بیشتری لذت ببرید.

            عبارت است از حالت
شب. شما می توانید به هنگام

شب با صدای کم از تماشای
فیلم ها لذت ببرید.

                  عبارت است از 

تقویت صدای        . هنگام

گوش کردن فایل های         یا

سایر فایل های صوتی فشرده

می توانید صدا را تقویت کنید. 

این حالت فقط برای منابع صوتی

2 کاناله مقدور است.

صدای زیر و بم را تقویت می کند.

این جلوه، بعد صدا را وسیع تر

می کند تا شما از صدای سینمایی

فراگیرتری لذت ببرید.

GAME

MP3 



VOL +

VOL -AV/INPUT

PR/CH

PR/CH

MUTE 
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3

عملكرد

19 عملكرد

(TV POWER)

AV/INPUT

PR/CH

VOL+/- 

LG

Zenith

GoldStar

Samsung

Sony

Hitachi

کارخانه شماره کد

تلویزیون را روشن یا خاموش 

می کند.

عملكرددکمه

منبع تلویزیون را بین حالت 

تلویزیون و سایر حالت ها

تغییر می دهد.

کانال های ذخیره شده را به 

بالا یا پایین جستجو می کند.

صدای تلویزیون را تنظیم می کند.

کنترل تلویزیون با استفاده 

از دستگاه کنترل از راه دور

ارائه شده 
شما می توانید با استفاده از دکمه های زیر تلویزیون

را کنترل کنید.

توجه

بسته به دستگاه متصل شده، ممكن است برخی از

دکمه ها کار نكنند.

تنظیم دستگاه کنترل از راه دور

شما می توانید با استفاده از کنترل تعبیه شده، تلویزیون

را به کار بیندازید.

در صورتی که تلویزیون در فهرست زیر موجود است،

کد کارخانه سازنده را وارد نمایید.

1. ضمن فشار دکمه                          با استفاده از دکمه

اعداد کد سازنده تلویزیون را وارد نمایید. (به جدول زیر

مراجعه نمایید.)

2. برای پایان تنظیمات دکمه                         را رها

کنید.

با توجه به تلویزیون ممكن است حتی پس از وارد کردن

کد کارخانه برخی از دکمه ها یا تمامی آنها کار نكند. 

هنگام تعویض باطری شماره کد به وضعیت پیش فرض

باز می گردد. کد صحیح را دوباره وارد کنید.

(TV POWER)

(TV POWER)

/

صدای تلویزیون را وصل

 یا قطع می کند.
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4

ی
ب یاب

عی

عیب یابی 20

عیب یابی

علت و راه حلایراد

روشن نمی شود

صدا ندارد

صفحه نمایش 

تاریك است

دستگاه کنترل 

از راه دور

 درست کار 

نمی کند

عملكرد روشن/ خاموش 

شدن خودکار کار نمی کند

صدای خروجی 

دستگاه کم است.

دوشاخه در پریز نیست.

دوشاخه را به پریز وصل کنید.

با اتصال وسیله برقی دیگر به پریز وضعیت را بررسی کنید.

منبع ورودی نادرست انتخاب شده است.

منبع ورودی را بررسی کرده و منبع ورودی صحیح را انتخاب کنید.

عملكرد قطع صدا فعال است.

دکمه               را فشار داده و یا برای لغو عملكرد قطع صدا، صدا را تنظیم کنید.

دیمر یا عملكرد خاموش فعال است.

برای لغو عملكرد فوق دکمه            را فشار دهید.

فاصله دستگاه کنترل از راه دور از دستگاه اصلی زیاد است.

در فاصله کمتر از 7 متر از دستگاه اصلی از آن استفاده کنید.

مانعی بر سر راه دستگاه و دستگاه کنترل از راه دور قرار دارد.

مانع را بردارید.

باتری های دستگاه کنترل تمام شده اند.

باتری ها را تعویض کنید.

با توجه به دستگاه وصل شده با کابل اپتیكال، این عملكرد ممكن است کار نكند.

موارد زیررا بررسی کرده و دستگاه را بر اساس آنها تنظیم کنید.

در حالی که بار صوتی به تلویزیون وصل است، از طریق منوی تنظیم تلویزیون

تنظیم صدای خروجی دیجیتال را از           به            یا                        تغییر دهید.

در حالی که بار صوتی به دستگاه پخش وصل است، تنظیم خروجی صدای دیجیتال 

را در منوی تنظیم از           به                                                  یا                         

تغییر دهید.
در منوی دستگاه پخش، تنظیم کنترل دامنه دینامیك صدا را در حالت { خاموش} قرار

دهید.

[PCM][AUTO][BITSTREAM]

[PRIMARY PASS-THROUGH] [PCM][BITSTREAM]

MUTE 

SLEEP



41 °F to 95 °F (5 °C to 35 °C)

 (OPTICAL IN)3.0 Vrms (p-p), Optical jack x 2

PORT. IN0.5 Vrms (3.5 mm stereo jack)

80 W + 80 W (4 Ω at 1 kHz), THD 10%
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5

ضمیمه

21 ضمیمه

طرح و مشخصات فنی بدون اطلاع قبلی قابل تغییر است.

آمپلی فایر

حالت استریو

ورودی ها

DIGITAL IN 

مشخصات فنی

Bus USB

عمومی

شرایط برق

مصرف برق

ابعاد (عرض× ارتفاع× طول)

وزن خالص (تقریبی)

دمای کارکرد

رطوبت کارکرد

منبع تغذیه       (        )

 کیلوگرم2/5

47 71  ×  ×  میلیمتر950

به برچسب اصلی دستگاه مراجعه شود.

به برچسب اصلی دستگاه مراجعه شود.

590 تا  درصد

DC 5 V  500 mA



Nos: 5,956,674; 5,974,380; 6,487,535 & other U.S. 

 Sontia Logic Limited 

©Sontia Logic Limited

 Sontia wave 
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5

ضمیمه

ضمیمه 22

نگهداری
حمل دستگاه

هنگام جابجایی دستگاه

لطفاً جعبه و مواد بسته بندی اصلی را نگهداری کنید.

در هنگام اسباب کشی به منظور محافظت بیشتر، دستگاه

را همانند روز نخست بسته بندی کنید.

سطح بیرونی دستگاه را تمیز نگهدارید

از بكار گیری مایعات فرار نظیر اسپری حشره کش

در نزدیكی دستگاه خودداری کنید.

پاك کردن دستگاه به همراه اعمال نیرو موجب آسیب

سطح بیرونی دستگاه می شود.

هرگز برای مدت زمان طولانی محصولات لاستیكی و

پلاستیكی را در تماس با دستگاه قرار ندهید.

تمیز کردن دستگاه

برای تمیز کردن دستگاه پخش از پارچه نرم و خشك 

استفاده کنید. در صورت کثیف بودن از پارچه ای که

کمی به مواد شوینده ملایم آغشته شده استفاده کنید. 

از حلال های قوی چون الكل، بنزین، تینر استفاده نكنید

چون به سطح بیرونی دستگاه آسیب می رسانند.

Cascade 

Bluetooth

Bluetooth  SIG, Inc

فن آوری بی سیم             عبارت است از یك سیستمی

که ارتباط رادیویی بین دستگاه های الكترونیكی به شعاع

 متری برقرار می کند.10

ارتباط دستگاه ها از طریق فن آوری بی سیم 

هیچ هزینه ای در برندارد.

یك گوشی همراه مجهز به فن آوری بی سیم 

هنگام اتصال از طریق فن آوری بی سیم             از طریق

               عمل می کند.

علامت واژه                    و لوگوهای آن به شرکت 

                     متعلق بوده و استفاده از این علائم 

و سایر علائم تجاری و نام های تجاری توسط ال جی 

الكترونیكس با اجازه از صاحبان آنها صورت گرفته است.

علائم تجاری و امتیازها

بلوتوث

بلوتوث

بلوتوث

بلوتوث

ساخته شده تحت امتیاز لابرآتوارهای دالبی.
دالبی و نماد        علائم تجاری لابرآتوارهای دالبی

هستند.
D D

این دستگاه تحت امتیاز شرکت

تولید شده است و دارای نرم افزاری است که تحت

حمایت کپی رایت بین المللی 

است. تمامی حقوق محفوظ است.              و

                    علائم تجاری و ثبت شده

هستند.

Sontia ®

Sontia Logic 

Limited 

تولید شده تحت شماره پتنت

          و               علایم تجاری ثبت شده هستند.

نماد        ،        و نماد آن ، علائم تجاری ثبت شده بوده و 

                             علامت تجاری شرکت        است.

دستگاه دارای نرم افزار است. تمامی حقوق محفوظ است.

DTS

DTS

DTS-HD

DTS 2.0 Channel

DTS

DTS



تلفنشهر 

آبادان

آباده

آبیك

آستارا

آستانه اشرفیه

آشخانه

آمل

ابرکوه

اراك

اردبیل

اردستان

اردکان

ارسنجان

ارومیه

استهبان

اسدآباد

اسفراین

اسكو

اسلام آباد غرب

اسلامشهر

اصفهان

اقلید

الشتر

الیگودرز

امیدیه

امیرکلا

اندیشه

اندیمشك

اهر

اهواز

ایذه

ایلام

بابل

بابلسر

باغملك

بانه

بجنورد

برازجان

بروجرد

بروجن

بستان آباد

بم

4437826-4437912

3338281

2826875

5222359

4224603

4222846

2228368

6823617

2249066-2233939

2245581-2249370-2249371

5242720

7230782

7623039

2224571-2237700

4227182

3224286

7229596

2221615

5223949

56149596-56149597

021-84733

4229144-4228860

5221969

2221444

3225430-3223697

3245001-3248095

65510314-65539319-65501053

4228221-4228124

2223242

0611-3135

5235094

3338473-3346378-3351021

021-84733

5252888-5253888

4224001

4262576

2240641-2220063

4230389

2628628-2623630

4222419

4124733

2311177

بناب

بندر انزلی

بندر کیاشهر

بندر عباس

بوئین زهرا

بوشهر

بوکان

بومهن

بهار

بهبهان

بهشهر

بیجار

بیرجند

پارس آباد مغان

پاکدشت

پاوه

پلدختر

پیرانشهر

تالش

تایباد

تبریز

تربت جام

تربت حیدریه

تكاب

تنكابن

تهران

جاجرم

جغتای

جوانرود

جویبار

جوین

جهرم

جیرفت

چابهار

چالوس

چمستان

چناران

خدابنده (قیدار)

خرم آباد

خرم بید

خرمدره

خرمشهر

تلفنشهر 

7243820

4248896-4243423

4822895

2237467

4222291

2541110-2522895

6224471-6224822

76220445-6

4224372

3315010

5228239-5224856

4224537-8

4440660

7285178-7283770

36023119

7224639

4222208

4227768

4235115-4220303

4230796-4232540

021-84733

2227791

2223471

5225282

4282933

021-84733

3223982

5623677

6225844

3225547

5221214

4446085-2275628

2410825

2220689

2227252

5227207

6227692-6223230

4224322

2207567

3524139

5527000

4225008

فهرست نمایندگان صوتی و تصویری شرکت خدمات گلدیران



تلفنشهر تلفنشهر 

فهرست نمایندگان صوتی و تصویری شرکت خدمات گلدیران

خلخال 

خمام

خمین

خمینی شهر

خواف

خوانسار

خوی

داراب

داران

دامغان

داورزن

درگز

دره شهر

دزفول

دلیجان

دورود

دهدشت

دهلران

رامسر

رامهرمز

رباط کریم

رستم آباد رودبار

رشت

رضوانشهر

رفسنجان

رودان

رودسر

زابل

زاهدان

زرین شهر

زنجان

ساری

ساوه

سبزوار

سراب

سرابله

سرپل ذهاب

سرخس

سقز

سلماس

سمنان

سنقر

4222026

4222890-4223940

2223901-2220270

3678833

4229240

2225106

2252290-2256990

6238691

4223812

5231055

4223500

5224752

5223487

2237552-2227296

4226828

4238226

3222420-3228718

7226990

5257490

2238462

56437055

6373353

021-84733

4620944

8226170-8220556

4226610

6227844

2222392-2224907

3221293-3219644

2231821

5245256-5258629

2263410

2229786-2228482

2228960

2224499

4224610

2223940

5226034

3221250-3221729

5228221

3347054-3347055

4224040

سنندج

سوادکوه

سیرجان

شادگان

شازند

شاهرود

شاهین دژ

شاهین شهر

شبستر

شفت

شوش دانیال

شوشتر

شهر الوند

شهربابك

شهرقدس

شهرضا

شهرکرد

شیراز

شیروان

صحنه

صومعه سرا

طبس

عباس آباد تنكابن

عجبشیر

علی آباد کتول

فارسان

فاروج

فردوس

فریدونكنار

فریمان

فسا

فولاد شهر

فومن

فیروز آباد

فیروزکوه

قائم شهر

قاین

قرچك ورامین

قروه

قره ضیاء الدین

قزوین

قم

3237868-3244700

5354941

4233735

3221123

4223824

3391200-3391000-2230150-3391100

4222186

5240959

2224868

7823065-7825090

5214715

6220811

2225705-2220762

4222851

46833543

2225133-2234210

2222555-2226477

021-84733

6228230

3222825

3224231

4228551-3

4625250

6226715

6221156

7220950

8223902

2229954

5663707-5668215

6226266

2228362

2623611-2337833

7224557-7234557

6228282

76444017

2347712-3285712-3247206

5221084

36125055-36127348

5226454-5373984

2727659

2238560

7208703



تلفنشهر تلفنشهر 

فهرست نمایندگان صوتی و تصویری شرکت خدمات گلدیران

قوچان

کازرون

کاشان

کاشمر

کامیاران

کبودر آهنگ

کرج

کرمان

کرمانشاه

کلاردشت

کلاله

کمالشهر

کنگاور

کوهدشت

کیش

گچساران

گرگان

گرمسار

گلپایگان

گلوگاه

گناباد

گنبد کاووس

لاهیجان

لنگرود

لوشان

ماکو

ماهشهر

مبارکه

محلات

محمدیه

محمود آباد

مراغه

مرند

مرودشت

مریوان

مسجد سلیمان

مشكین شهر

مشهد

ملایر

ملكان

منجیل

مهاباد

2221875

2241353-2238484

4237954-4230014

8232737

3527952

5226803

34437880-34429473

2723463-2725060

8357316-8356375

2623610

4241114

34707724-34709258

2228254

6243037

4462674

2227073

2261410-2261420-2242447-2248420-2248410

4221888

3228183

6225785

7226004

2235600

2228245

5229401

6422077

3242622-3249315

2340016

5222681

3228957

2577237

7742986

2229102-2253679

2244645

3331299

3230653

2229567-2223300

5234732-5236444

021-84733

2221210-2223810

8221086

6442428

2222397-2229687

میاندوآب

میانه

میبد

مینودشت

نائین

نجف آباد

نظرآباد

نقده

نكاء

نور

نورآباد دلفان

نوشهر

نهاوند

نهبندان

نیریز

نیشابور

ورامین

ولایت جم

هرسین

همدان

یاسوج

یزد

2267604-5

2221002-2234668

7723850

5221676

2255788

2628765

45356848

6228095-6226441-6231579-6231580

5624220

6251919-6254155-625558-6251920

7224232

3232226-3234080

3246067

6221961

5224648

3339950-3334090

36252316

7632148

3221931

8265829-8262529-8256819

3339699

6248711

مرکز اطلاع رسانی و 

خدمات مشتریان گلدیران

- 021خط ویژه :  84733
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The notified body                                                                      performed  

 

and issued the certificate 

Name and address of the Manufacturer 

Name and Surname / Function: 

LG Electronics Inc. – EU Representative    

Krijgsman 1 - 1186 DM Amstelveen - The Netherlands 
Doo Haeng Lee / Director  

The last two digits of the year in which the CE marking was affixed 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 

Object of the declaration 

Number  

DOC_AVNB2430A_130709 

This declaration of conformity is issued under the 

sole responsibility of the manufacturer: 
LG Electronics Inc. 

Product  information SOUND BAR 
Product Name 

Model Name 

NB2430A, NB2431A 

Additional information 

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Community harmonisation 

legislations:   
- References to the relevant harmonized standards used or references to the technical specifications in relation to which   

   conformity is declared 

• Low Voltage Directive: 2006/95/EC • RoHS Directive: 2011/65/EU 
EN 62321 

EN 50581 : 2012 
EN 60065:2002+A1:2006+A11:2008+A2:2010 

+A12:2011  

       

a conformity assessment of the technical  

construction file, including the test reports 

13 

Signed for and on behalf of:       LG Electronics Inc. 

Place: 

July 09.2013 

Date of issue: 

N/A 

• ErP Directive: 2009/125/EC ; 

  Regulation 1275/2008/EC 

EN 62301 : 2005 

• EMC Directive: 2004/108/EC 

LG Electronics Inc. 

19-1, Cheongho-ri, Jinwi-

myeon, Pyeongtaek-si, 

Gyeonggi-do, 451-713, Korea 

LG Electronics (Huizhou)Inc. 

Huitai Factory 

No.13 Hui Feng Dong Yi Road, 

Huitai Industrial Park of ZhongKai 

Development Zone, Huizhou city 

GuangDong, 516006, China 

LG Electronics Indonesia. 

Block G, MM2100 Industrial Town, 

Cikarang Barat, Bekasi Jawa Barat 

17520, Indonesia 

Additional information 

N/A 

LG Electronics Mlawa  

Sp. Z o.o. LG Electronics  

7 Street 06-500 Mlawa Poland 

EN 55013:2001+A1:2003+A2:2006 

EN 55020:2007+A11:2011 

EN61000-3-2-:2006+A1:2009+A2:2009 

EN61000-3-3-:2008 

1/2 

•  R&TTE Directive: 1999/5/EC  

ETSI EN 300 328 V1.7.1:2006 

EN 62311:2008 
EN 301 489-1 V1.8.1:2008 

EN 301 489-17 V2.1.1:2009 

0984 

Name: UL CCS 

Number: 0984 



Annex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/IT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SV/TR/NO/HR/IS) 

2 /2 

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ С ИЗИСКВАНИЯТА НА ЕС /(ES)Declaración UE de Conformidad /(CS)EU Prohlášení  o shodě /(DA)EU-

Overensstemmelseserklæ ring /(DE)EU-Konformitätserklärung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhú 

Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformità /(LV)ES Atbilstības Deklarācija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfelelőségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformità Tal-

UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodności UE/(PT)Declaração de Conformidade UE /(RO)Declarația de Conformitate UE /(SK)Vyhlásenie o Zhode EÚ   /(SL)Izjava EU o 

Skladnosti  /(FI) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus  /(SV)EU-Försäkran om Ö verensstämmelse/(TR)Uygunluk Beyanı /(NO)EU Samsvarserklæ ring /(HR)EU-ova Izjava o sukladnosti /(IS)ESB 

Samræ misyfirlýsing 

2 (EN)Number/(BG)№  /(ES)No  /(CS)Č. /(DA)Nr. /(DE)Nr./(ET)Nr/(EL)Αριθ.  /(FR)No/(GA)Uimhir  /(IT)N./(LV)Nr./(LT)Nr. /(HU)Szám/(MT)Numru /(NL)Nr. /(PL)Nr /(PT)N.o  

/(RO)Nr/(SK)Číslo/(SL)Št./(FI)N:o  /(SV)Nr/(TR)Sayısı  /(NO)Nr.  /(HR)Broj  /(IS)Númer 

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)Наименование и адрес на производителя /(ES)Nombre y dirección del fabricante /(CS)Obchodní jméno a adresa výrobce /(DA) 

Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Όνομα και διεύθυνση κατασκευαστή /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm 

agus seoladh an Mónaróra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)Ražotāja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyártó neve és címe /(MT)Isem u indirizz tal-

manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e endereço do fabricante /(RO)Numele și adresa Producătorului /(SK)Obchodné meno a adresa 

výrobcu  /(SL)Ime in naslov proizvajalca  /(FI)Valmistajan nimi ja osoite  /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)İmalatçının adı ve adresi /(NO)Navn på og adresse til produsenten /(HR)Naziv i 

adresa proizvođača/(IS)Nafn og heimilisfang framleiðanda 

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)За настоящата декларация за съответствие отговорност носи единствено 

производителят /(ES)La presente declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlášení o shodě vydal na vlastní odpovědnost výrobce 

/(DA)Denne overensstemmelseserklæ ring udstedes på fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformitätserklärung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Käesolev 

vastavusdeklaratsioon on välja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)Η παρούσα δήλωση συμμόρφωσης εκδίδεται με αποκλειστική ευθύνη του κατασκευαστή /(FR)La présente déclaration de 

conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisítear an dearbhú comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaróra/(IT)La presente dichiarazione di conformità è 

rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante /(LV)Šī atbilstības deklarācija ir izdota vienīgi uz šāda ražotāja atbildību /(LT)Ši atitikties deklaracija išduota tik gamintojo atsakomybe 

/(HU)E megfelelőségi nyilatkozat a gyártó kizárólagos felelősségére kerül kibocsátásra  /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformità tinħareg taħt ir-responsabbiltà unika tal-manifattur /(NL)Deze 

conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodności wydana zostaje na wyłączną odpowiedzialność producenta 

/(PT)A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declarație de conformitate este emisă pe răspunderea exclusivă a 

producătorului /(SK)Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť výrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca/ (FI)Tämä 

vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla  /(SV)Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas på tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyanı, 

imalatçının sorumluluğu altında verilir/(NO)Denne samsvarserklæ ringen er utstedt på produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti isključivo je odgovoran proizvođač 

/(IS)Þ essi samræ misyfirlýsing er gefin út eingöngu á ábyrgð framleiðanda 

5 (EN)Object of the declaration /(BG)Обект на декларацията /(ES)Objeto de la declaración /(CS)Předmět prohlášení /(DA)Erklæ ringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklärung 

/(ET)Deklareeritav ese /(EL)Σκοπός της δήλωσης /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspóir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklarācijas priekšmets /(LT)Deklaracijos 

objektas /(HU)A nyilatkozat tárgya /(MT)L-għan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaração /(RO)Obiectul declarației /(SK)Predmet 

vyhlásenia  /(SL)Predmet izjave  /(FI)Vakuutuksen kohde  /(SV)Föremål för försäkran /(TR)Beyanın nesne /(NO)Erklæ ringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur til yfirlýsingar 

6 (EN)Product  information; Product Name;  Model Name /(BG)Информация за продукта, името на продукта, името на модела /(ES)Información del producto; nombre del producto; 

nombre del modelo /(CS)Informace o výrobku; Název výrobku; Název modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname  

/(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)Πληροφορίες για το προϊόν, όνομα προϊόντος, όνομα μοντέλου/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modèle  

/(GA)Faisnéis Táirge; Ainm Táirge; Ainm Múnla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informācija par izstrādājumu; Izstrādājuma nosaukums; 

modeļa nosaukums  /(LT)Informacija apie produktą; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinformáció; a termék neve; típusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; 

isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam; Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)Informação sobre o produto; Nome do Produto; 

Designação do Modelo /(RO)Informaţii despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informácie o výrobku; Názov výrobku; Názov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela  

/(FI)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation; produktnamn; modellnamn /(TR)Ü rün bilgileri; Ü rün Adı; Model Adı /(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn 

/(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Vöruupplýsingar; Nafn vöru; Nafn gerðar 

7 (EN)Additional information /(BG)Допълнителна информация /(ES)Información adicional /(CS)Další informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusätzliche Angaben /(ET)Lisateave 

/(EL)Συμπληρωματικές πληροφορίες /(FR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informācija/(LT)Papildoma informacija  /(HU)Kiegészítő 

információk /(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie /(PL)Informacje dodatkowe /(PT)Informações complementares /(RO)Informații suplimentare /(SK)Dodatočné 

informácie/(SL)Dodatni podatki  /(FI)Lisätietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije /(IS)Viðbótarupplýsingar 

8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Community harmonisation legislations /(BG)Предметът на декларацията, описан по-горе, 

отговаря на съответното законодателство на Общността за хармонизация /(ES)El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme a la legislación comunitaria de 

armonización pertinente /(CS)Výše popsaný předmět prohlášení je ve shodě s harmonizovanými právními předpisy Společenství /(DA)Genstanden for erklæ ringen, som beskrevet ovenfor, er i 

overensstemmelse med den relevante EF-harmoniseringslovgivning /(DE)Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der 

Gemeinschaft /(ET)Ü lalkirjeldatud deklareeritav toode on kooskõlas asjaomaste ühenduse ühtlustatud õigusaktidega /(EL)Ο στόχος της δήλωσης που περιγράφεται παραπάνω είναι σύμφωνος 

προς τη σχετική κοινοτική νομοθεσία εναρμόνισης /(FR)L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation communautaire d'harmonisation applicable /(GA)Tá cuspóir an 

dearbhaithe a thuairiscítear thuas i gcomhréir le reachtaíocht ábhartha um chomhchuibhiú de chuid an Chomhphobail /(IT)L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente 

normativa comunitaria di armonizzazione /(LV)Iepriekš aprakstītais deklarācijas priekšmets atbilst attiecīgajam Kopienas saskaņotajam tiesību aktam /(LT)Pirmiau aprašytas deklaracijos objektas 

atitinka susijusius derinamuosius Bendrijos teisės aktus/(HU)A fent ismertetett nyilatkozat tárgya megfelel a vonatkozó közösségi harmonizációs jogszabálynak/(MT) L-għan tad-dikjarazzjoni 

deskritt hawn fuq huwa konformi mal-leġiżlazzjoni ta' armonizzazzjoni rilevanti tal-Komunità /(NL)Het hierboven beschreven voorwerp is conform de desbetreffende communautaire 

harmonisatiewetgeving /(PL)Wymieniony powyżej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnośnymi wymaganiami wspólnotowych przepisów harmonizacyjnych /(PT)O objecto da 

declaração acima mencionada está em conformidade com a legislação comunitária aplicável em matéria de harmonização /(RO)Obiectul declarației descris mai sus este în conformitate cu 

legislația comunitară relevantă de armonizare/(SK)Uvedený predmet vyhlásenia je v súlade s príslušnými harmonizačnými právnymi predpismi Spoločenstva /(SL)Predmet navedene izjave je v 

skladu z ustrezno usklajevalno zakonodajo Skupnosti /(FI)Edellä kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan yhdenmukaistamista koskevan yhteisön lainsäädännön vaatimusten 

mukainen/(SV)Föremålet för försäkran ovan överensstämmer med den relevanta harmoniserade gemenskapslagstiftningen /(TR)Yukarıda açıklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum 

mevzuatına uygundur /(NO)Erklæ ringens gjenstand beskrevet ovenfor er i samsvar med det relevante samfunnet, og harmoniserer med lovgivningen /(HR)Gore opisani predmet izjave sukladan 

je mjerodavnom usklađenom zakonodavstvu Zajednice /(IS)Hluturinn til yfirlýsingar sem lýst er hér fyrir ofan samræ mist viðeigandi samhæ fingarlöggjöfum Bandalagsins 

9 (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which  conformity is declared /(BG)наименованията на 

използваните хармонизирани стандарти или техническите спецификации, спрямо които се декларира съответствието /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes 

utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Případné odkazy na příslušné harmonizované normy, které byly použity, nebo na 

technické specifikace, na jejichž základě se shoda prohlašuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der 

erklæ res overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlägigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, für die die Konformität 

erklärt wird /(ET)Viited kasutatud asjakohastele ühtlustatud standarditele või viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)μνεία των σχετικών 

εναρμονισμένων προτύπων που χρησιμοποιήθηκαν ή των τεχνικών προδιαγραφών με βάση τις οποίες δηλώνεται η συμμόρφωση /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes 

appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairtí do na caighdeáin chomhchuibhithe ábhartha a úsáidtear nó tagairtí do na 

sonraíochtaí teicniúla i ndáil leis an gcomhréireacht a dhearbhaítear /(IT)Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali è 

dichiarata la conformità /(LV)Norādes uz attiecīgajiem saskaņotajiem standartiem vai norādes uz tehniskām specifikācijām, attiecībā uz ko tiek deklarēta atbilstība /(LT)Taikytų darniųjų standartų 

nuorodos arba techninių specifikacijų, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozás az alkalmazásra került vonatkozó harmonizált szabványokra, illetőleg azokra 

a műszaki leírásokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak /(MT)Referenzi għall-istandards armonizzati rilevanti li ntużaw, jew referenzi għall-ispeċifikazzjonijiet li b'relazzjoni għalihom 

qed tiġi ddikjarata l-konformità /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft 

/(PL)Odwołania do odnośnych norm zharmonizowanych, które zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do których deklarowana jest zgodność /(PT)Referências às normas 

harmonizadas aplicáveis utilizadas ou às especificações técnicas em relação às quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la 

specificațiile tehnice în legătură cu care se declară conformitatea /(SK)Prípadné odkazy na príslušné použité harmonizované normy alebo odkazy na technické špecifikácie, na základe ktorých sa 

vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehnične specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi /(FI)Viittaus niihin asiaankuuluviin 

yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on käytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hänvisningar till de relevanta 

harmoniserade standarder som använts eller hänvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka överensstämmelsen försäkras /(TR)Ilgili uyumlaştırılmış kullanılan standartlar veya uygunluk 

beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklæ res samsvar med 

/(HR)Upućivanje na mjerodavne usklađene norme ili upućivanje na tehničke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost  /(IS)Tilvísanir í viðeigandi samhæ fingarstaðla sem eru notaðir 

eða tilvísanir í þæ r tæ kniforskriftir sem tengjast samræ misyfirlýsingunni 

10  (EN)The notified body /(BG)нотифицираният орган /(ES)El organismo notificado /(CS)Oznámený subjekt /(DA)Det bemyndigede organ /(DE)Die notifizierte Stelle /(ET)Teavitatud asutus 

/(EL)ο κοινοποιημένος οργανισμός /(FR) L'organisme notifié /(GA)Rinne an comhlacht dá dtugtar fógra / (IT)l’organismo notificato /(LV)Pilnvarotā iestāde /(LT)Notifikuotoji įstaiga /(HU)A 

bejelentett szervezet  /(MT)Il-korp notifikat /(NL)De aangemelde instantie /(PL)jednostka notyfikowana /(PT)o organismo notificado /(RO)Organismul notificat /(SK)notifikovaný orgán /(SL)je 

priglašeni organ /(FI)ilmoitettu laitos /(SV)Det anmälda organet  /(TR)Kuruluşa bildirmiş /(NO)Det meldte organ  /(HR)Obaviješteno tijelo /(IS)Hinn tilkynnti aðili  

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG)Подпис за или от името на /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsáno za a jménem /(DA)Underskrevet for og på vegne af /(DE) Unterzeichnet 

für und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /(EL)Υπογραφή για λογαριασμό και εξ ονόματος/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sínithe le haghaidh agus thar ceann 

an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstīts  /(LT)Už ką ir kieno vardu pasirašyta/(HU)Cégszerű aláírás/(MT)Iffirmata għal u f'isem  /(NL)Ondertekend voor en namens  /(PL)Podpisano w 

imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru și în numele/(SK)Podpísané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu / (FI) puolesta allekirjoittanut  /(SV)Undertecknat för/(TR)Ve 

adına imzalanmıştır /(NO)Undertegnet for og på vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(IS)Undirritað fyrir og fyrir hönd 
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